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TRYPA subst. f. (m.), ab 1655; auch trybt, tryp; ‘samtähnlicher Stoff aus
Wolle oder Baumwolle’ – ‘wełniana lub bawełniana tkanina podobna do
aksamitu’: (1641–1668) 1737 Vol.Leg. 4 81, L Towary cudzoziem�kie,
muchaiery, czamlety, trybty. ◦ (1825) 1898 Hof.Kl.Dziennik 67, Dor
Przypatrywałem się ekwipażom pana młodego; paradne; jedna kareta żółta,
trypą pąsową wybita, na dwie osoby. ◦ [LBel.] (†1887) 1951 Krasz.Opow. 37,
Dor Usiedli przeciw siebie w wygodnych elastycznych fotelach, wybitych
ciemnoamarantową trypą. – Tr, L, Swil, Sw, Dor. � Var: trybt subst. m.,
[hapax] (1641–1668) 1737 Vol.Leg. 4 81, L – L (prze.), Swil (prze.), Sw
(m.u.); tryp subst. m. – Tr, L, Sw (m.u.); trypa subst. f., (1825) 1898 Hof.
Kl.Dziennik 67, Dor ◦ [LBel.] (†1887) 1951 Krasz.Opow. 37, Dor – Swil,
Sw, Dor (daw.). � Etym: nhd. Tripp subst. m., ‘ein samtähnliches Gewebe
mit leinener oder baumwollener Kette und einer samtartig aufgeschnittenen
Oberfläche von Wolle oder Seide’, Gri. � Konk: półplisz subst. m., Sw,
zuerst geb. L. � Hom: ↑tryper. ❖ Das Femininum wurde vielleicht nach
einem älteren Wort aus dem gleichen Sinnbezirk gebildet.
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